
 

 

 

 

KEY: 

 

• subjects are italicized 

 

• objects are underlined 

• verbs are in large font size 

 

• words that have been left out are [in brackets] 

 

• The sentences placed as close as possible to the margin on the left contain the main ideas 

of the sentence. The further a sentence is indented to the right, the more subordinate it is 

to the main sentence resting above it. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Cōnfitentēs iterum ac tertiō interrogāvī supplicium [et] minātus [sum];  

 

1a.    persevērantēs dūcī iussī.  
 

2. Neque enim dubitābam,  

 

2a.    quālecumque esset quod fatērentur,  

 

2. pertināciam certē et īnflexibiliem obstinātiōnem dēbēre pūnīrī. 
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Quī negābant esse sē Chrīstiānōs aut fuisse,  

 

    cum praeeunte mē deōs appellārent  

 

 

        et imāginī tuae,  

  quam propter hoc iusseram cum simulācrīs nūminum adferrī,  

tūre ac vīnō supplicārent,  

praetereā maledīcerent Chrīstō,  

 

quōrum nihil cōgī posse dīcuntur quī sunt rē vērā Chrīstiānī,  

 

 

dīmittendōs [esse] putāvī. 

 

 

 

 


